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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI
y ;v ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Égy évre — — — — — — 6 korona — fillér
Félévre------- — — — — — 3 „ —
Negyedévre — — — — — 1 „ 50 „
Tanítóknak és kézműiparosoknak egy évre 4 korona

Egyes szám ára HO fillér.

Felelős szerkesztő

BÁTIIOKY ENDUE.
A lap kiadója:

A „PÁZMÁNY-SAJTÓ-

HETILAP.______________
A szerkesztőséget és kiadóhivatalt illető össze 
küldemények, pénzek, hirdetések stb. a „Pázmány 

sajtó“ ezimőre küldendők, (Iskolaköz 3. sz.) 
Hirdetések jutányos árban vétetnek fel.

Nyllttér sora 40 fillér.
A lí*I> meg".jelenik minden szerdán i

„x\ szatmári róm. kath. plébá­
nia kántora november 1-én csönd­
ben ünnepelte kántori működésének 
fólszázados jubileumát."

Ennyi a röpke hir, mely végig­
járja a helyi lapokat s a szenzációk 
rövid életével nyomtalan elhal, mint 
a nyári alkony tünde szivárványa.

Korszellemünk szimptomája, hogy 
aki „csöndben ünnepel,“ az nem 
érdekli a nagy közönséget, aki szive 
szerénységében elvonul a világ vá­
sári zajától, azt nem méltányolja a 
tömeg.

De csöndet kereső szerénysége 
daczára Udvarhelyi Fái jubiláris ün­
nepében igen sokan osztoznak.

Ünnepli őt maga az idő, mely 
mentői tovább kisér valakit, annál 
kiméletlenebbül bánik vele, de Ud­
varhelyi IMI férfias délceg alakján 
ott feledte a megtörhetetlen erőt, 
arcán az ifjú lélek üde mosolyát, 
szivében a lelkesedés nemes tiizét, 
egész valóján a még félszázaddal 
dacoló épséget,

Lnnepli őt a művészét, a hangok 
művészete, mely orgánuma csengő 
ércében, az ujjai alatt éledő orgona 
vilrarzó örömében, méla zsongásá­
ban egyaránt mesternek üdvözölte 
őt, ki annyiszor vonult be diadallal 
a meghatott szivek nyitott ka­
puin.

Ünnepli őt a kötelesség, melyet 
félszázados munkában nem a nap­
számos közönyével, hanem az ide­
alista legjobb akaratával, lankadat­
lan türelemmel, mesés pontossággal, 
a hivatásának élő komoly jellem 
igaz hűségével teljesített s mely a 
félszázad alkonyán nem földi bol­
dogság verőfényével ragyogja be 
nyugodt öntudatát.

Ünnepli őt e város, melynek

nemcsak köztiszteletben álló polgára, 
de hangjának varázsával annyi év­
tizeden át az áhítatban lelkesítője, 
a gyászban vigasztalója volt.

Ünnepli őt a nagy templom, mely­
nek boltivei annyiszor visszhangoz­
ták Istent magasztaló énekeit, az 
öreg orgona, mely mindenkor enge­
delmes gyermekként kísérte vallá­
sos szivének ünnepi hangulatait.

Ünnepli őt a plébánia, mint a 
közös hivatásban példás munkatár­
sat; ünnepli az egyházközség a leg­
főbbtől a legutolsóig, mint szerény­
sége miatt még inkább nagyrabecsült 
embert, kinek joga van emelt fővel 
ismerni be érdemeit s csak azért 
hajtani meg homlokát, hogy az el­
ismerés koszorút tegyen rá"

Ünnepi örömmel kívánjuk, hogy 
a mi derék jubiláns kántorunk fe­
lett még igen sok óv szálljon el 
örömben, megelégedésben s a köz- 
tisztelet, mely ma rózsákat fon neve 
köré, örömmel lássa a boldogság 
rózsáit virulni családja körében.

A mi levélliordóiik.
Delelő napjai lassan-lasaan múlnak,
Tisztes homlokára ősz fürtök simulnak . . . 
Vállai a gondtól szinte meggömyodtok, 
Arcának vonásai úgy megöregedtek ! 
Szerszámozott szemmel böngészett a betűn. . . 

Én édes Istenem, az élet hogy lotün !
Szegényt mennyi vészes viszontagság értő . 
Legyen nagyon boldog mindörökre élte !

A kisded városnak legkodvesb embere, 
Szeretettől dobog aranyos jó szive.
Egy-ogy tréfa szava mindenkihez akad,
Ha pedig sirnijlát, ő is könyre fakad.
Levelek közt látni reggel, este, délben, 
Tikkasztó szárazság, vagy zimankós szélben. 
Az utcákat rója nyárba’ úgy mint télbe’ . . . 
Legyen nagyon boldog mindörökre élte 1

Mennyi bút, örömet hordott szerteszőjjel, 
Hányszor is várták már remegő reménnyel! 
Hányszor vitt már nem várt szerencsét, bánatot, 
Köszönő pillantást, oh már hánytól kapott! 
Öreg anyókának katonaijától,
Nyomorgó családnak túl az uj hazából . . .
Ott hálás rebogós, — itt jó szó járt éne . . . 
Legyen nagyon boldog mindörökre élte !

S ha a sok levél közt nc<ki is akad egy,
Kisded hajlékába milyen örömmel megy !
„Nézd anyjuk, a fiú !“ — mondja nagy gyönyörrel 
S olvassák, mig szemök meg nem telik könnyel. . 
„Aztán mennyi kincset vitt már táskájában,
Mig ő szegény maradt Istenigazában . . . !“
E mondókáját is hányszor elbeszélte . . - 
Legyen nagyon boldog mindörökre élte !

Fiatalok, vének, gyermekek ismerik,
O is tudja mindnek — Eg tudja — hány novit;
Ki az öreg apja — s annak felesége,
A „ránkjött“ zsidónak hol a nemzetsége . . . 
Naponként feljárja minden utcza zugát,
Mindenkihez beszól s nagyra tartja magát,
Ha látja, hogy várják ... a mond egy tréfát érte . . 
Legyen nagyon boldog mindörökre élte !

S ha mikor osto lesz csöndben haza ballag, 
Nyugalmas otthonnal várja már a kis lak. 
Csöndesen megpihen, ki tudja hányadszor,
Hosszú negyedszázad alatt hány századszor! 
Pipázva számolja a lomha perceket,
Amikor majd célnál látják a „gyereket'* ;
Mint már az én apám olyan régen várta,
Repeső reménnyel oly régen romólto,
Amikor boldog lesz mindörökre ólto . . . !

Újlaki.

Levél a szerkesztőhöz.
A bikszádi fürdőről ős kegyholyről.

II.
A bikszádi házfőnök ur szives jóságá­

ból a kegyhely történetét a következőkben 
ismertetem:

A bikszádi szt. nagy Bazil-rendi mo­
nostor sz. Péter és sz. Pál apostolokról ne­
vezett apátság. Alapította Izaiás de Caroli, 
szt. Bazil-rendi atya és apát, a szent unió 
és a zentai csata dicső emlékére 1700.-ban. 
A monostor kegytemploma sz. Péter és sz. 
Pál aposlolok ótalma alatt áll. Van egy drá­
ga, több száz éves csodatevő képe, „a mely 
szent és csodálatos kép előtt évente sok cso­
dák történnek vala.“

Ezen csodálatos képet Izaiás de Caroli 
sz. Bazil-rendi atya és apát XI. Incze pá- 
pápától kapta utitársul és vigasztalásul mint. 
különös erejű képet ama nagy útra és ma­
gasztos szent czélra. Izaiás de Caroli ugyanis 
az 1689-ik évben azért jött Kamellius 
.Józseffel együtt „bőid. eml.Kolonics Leopold

AZ EGYEDÜL ELISMERDKELLEMES IZÜ TERMÉSZETES HASHAJTÓSZER.
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A svábokról.
Hazánkban a faj magyarságon kívül 

többféle nyelvű nép lakik. Nemzetiségeink 
egy-egy nagy ábránd mámoritó karjaiban 
szeretnek ringatózni; egy elérhetetlen őzéitől 
izgatva titkon sóh íjtoznak a „jobb“, „szabad 
jövő felé. Lázas képzelem megtekintenek a 
kétes távolba, miközben a birhatót is álom­
pénzen adják el. Nem csoda tehát, ha ilye­
neknek aztán a mi édes hazánk csak mos- 
loha-föld. Tisztán rajtuk múlik 1

Kutassunk azonban svábjaink körében 
valami elhajló vágy, ezé), mozgalom iránt. — 
Nincs; nem is volt. Pedig kevesebb idő óta 
élnek Magyarországban 1 A szatmármegyei 
svábokat ugyanis gróf Károlyi Sándor eze­
lőtt 193 évvel telepítette be.

Ma teljesen beleolvadtak a magyar 
nemzetbe, igaz magyar fiai lettek magyar 
hazájuknak. Példát vehetnének a pánszlávok, 
dákorománok és mások.

Műveltség tekintetéből, de főleg gazda­
sági szempontból hasznos, munkás, értelmes, 
tanult, jóravaló nép ez, hazánknak szivvel- 
lólekkel hű fia. Még álmában sem kalan­
dozik Némethonban, s a Schvarzvald vi­
déken.

Vérük, jellemük, életük — némely 
sváb szokásaik mellett is - magyarrá lett.

Ha hazafias mozgalom van, ők ott van­
nak. Szidják azt, ki hazánkat bántja.

Épen csak a magyaros kiesést nem tud­
ják tökéletesen elsajátítani. Ezért kívánatos, 
hogy minden sváb faluban állandó óvoda 
állíttassák fel, hogy igy gyermekkoruktól bele 
iskoláztassanak a tiszta kiejtésű, taj-ma- 
gyaros beszédbe.

Szirmai e népet igy jellemzi : — „amig 
ennek salakja a magyarvérrel össze nem 
elegyedik, gyenge szabású, kedvetlen képű, 
fehér vagy veres hajú, irigy, félénk, fösvény, 
látott szájú ; az asszonyi neme ocsmány ! 1

Szirmait a gr. Károlyi Sándorról Írtak 
miatt (Az ecsedi uradalom megvétele) már 
egyszer nem hiteles történetírónak mondtam. 
Most ez állítást megismétlem. E sváb nép 
élet és valóság szerint nem olyan. A ger­
mán fajra sem illik a Szirmai-féle jellemzés. 
Különben utalok a közvéleményre.

_ A svábok úgy látom jó dolgosok 
a búzába állitván őket. Nem hiszem, ők 
maguk úgy busálnának életeken mint en 
lay ir gr. Károlyi Sándorne az első tele­
piek megérkezése után. Már pedig ha nem 
arra való nép lett volna, bizony aligha tartja 
őket alamizsnával is (éppen aratás vegere 
jöttek), csakhogy munkás, jó nepre tegyen
szert a jövőre. . .

Gr. Károlyi Sándor pedig ezt írja . 
Ha Károlyban letelepednek, azonnal lehet 

Iskolát erigálni. Meghlátod szivem mint im- 
plántálom ezen praetextussal az religiot 
azon földre.“ Hogy jó testi és lelki tulajdo­
nai voltak e népnek, az kitűnik a grófi par 
levelezéseiből. Mert másként bizony iskolát, 
templomot, papot, földet nem kaptak volna 
azonnal, ahol egyéb viszonyok megengedtek. 
Hiszen ilyen főur és nagybirtokos állandó 
és békés, jóravaló, szelíd, dolgos népet kí­
vánt letelepíteni, az csak bizonyos és érthető.

_ nE rendkívüli takarékos és munkás
nép fajról igen is állítjuk, hogy a mai sváb 
nép külsejére deli termetű, magas, szálas, 
csinos nép ; fehér népe ép, egészséges, mun­
kára termett; ugyanazért általában szorgal­
mas és vagyonos nép ; senkiét nem irigyli, 
ugyanazért a magáét nem is hagyja; válla­
latait pontosan teljesiti s azt Írás nélkül is 
utolsó betűig pontosan megtartja. — Nektek 
elemek a munka. - Papját, elöljáróit tisz­
teletben tartja."

így ir egy magyar iró, aki közöttük 
élt. (Asztalos Gy.)

— „A férfiak ruházata magyaros. — 
A férfiak közt gyengébb termetüek mellett 
vannak derék szabású, izmos, szálas és erős 
emberek ; színre nézve igaz, hogy legtöbb 
szőke, de inig a veres vagy fehér haja csaknem 
kivételt képez, addig igen sok gesztenye, barna, 
sőt fekete hajú is van k'oztúk. A fiatal lányok 
közt vannak szép és szabályos arezuak, de 
ezek szépségét a korai házasság és folytonos 
nehéz munka igen hirtelen elhervasztja. Fő- 
jelemvonásuk a fáradhatatlan szorgalom és 
munkásság, együttartás, önfajához való ra­
gaszkodás, kézség egymáson segíteni. Neve­
zetesebb visszaélés köztök nem uralkodik. 
Hogy apróbb gyarlóságból elkövetett vétsé- 

I gekittis előfordulnak, tagadni nem akarom,

_ de hisz nincsen olyan búza, melyben
konkoly nincsen.“ - írja ro.-petri aranymisós 
plébánosa a falu történetének megírásában.

E nép lelkének minden érzésében ma­
gyarrá lett. Nem hagyhatom éppen ezért 
említés nélkül, hogy szeretik őket csúfolni 
sváb voltukkal ; tán fl Szirmai-féle ha­
mis festés alapján. Az érzékenyebbeket ezt 
által oda kényszerítik, hogy fajvérei között 
maradjon, mert a magyart ellenségének véli, 
a ki őt lenézi. A magyar tehát nem hogy 
magához vonzani igyekeznék, de ellenkező­
leg - eltávolítja. Hál’ Istennek ilyen szé­
gyenlősük vagy duzzogok kevesen vannak ; 
mindennap több lesz az értelmesebb, oko­
sabb belátásu férfiú, aki ilyen gúnynak 
megvetően hátat fordít. - Nem az éretlen 
csufolódókra ezélzok. Megesik bizony jná- 
sutt is. Iskolákban is „sváb -nak szidják a 
diákot, megtörténik, ami bizony legalább is 
nem menthető tapintatlansag.

Közéig az idő, midőn ország-világ előtt 
is nyilvánosan, fényesen fogja jelét adni e 
könyékbeli svábság, hogy — milyen ma­
gyarrá lett. Hadd tudja meg a süket vak is. 
Lássa meg mindenki, az is, ki csufolódik, 
az is,ki balvéleménynyel volt eddig e nép 
iránt; az pedig, aki barátja, ünnepeljen vele.

Mozgalom szellője lengedezik, hogy or­
szágos ünnepély keretében egy tekintélyes 
sváb faluban, szobrot emeljenek dicső tele­
pítőjüknek, gróf .Károlyi Sándornak. A mun­
ka kezdetét vette; két fiatal ember dolgozik 
már a környék történetének összeállításán. 
Legyen úgy; ünnepeljünk együtt, mind­
nyájan a magyar haza dicsőségére 1

Tubulteleky.

H I RE K.
Hátralékos előfizetőinket tisztelettel 

felkérjük előfizetési hátralékaik bekül­
désére és előfizetésük megújítására.

A főpásztor köszöneté. Egyházme­
gyénk uj püspöke Pemp Antal káptalani 
helynökhöz, ki az egyházmegye nevében 
üdvözölte, a következő táviratot intézte.:

Méltóságos Pemp Antal káptalani hely- 
nök urnák.

kardinális ur“ kérésére Rómából Magyaror­
szágba, hogy a román és rutbén népet az 
unióra térítse. A hagyomány szerint ezen 
kegykép a sz. Pál templomából való.

Magyarországba érve Izaiás de Caroli 
már 1689. okt. 13.-án mint görög kath. püs­
pöki vicarius Bikszád hegyén szabad ég 
alatt a sz. kép előtt ünnepélyes misét mon­
dott, áldást kérve Szűz Anyánktól. És czélt 
ért, mert már 1701.-ben a görög katoliku­
sok Gyümölcsolt. Boldogasszony ünnepén 
az unitus papságot és népet e szent helyen 
a kegykép előtt Szűz Mária ólalmába aján­
lotta fel. Három évi buzgó apostoli tanítás 
után megölték e szentéletü szerzetes atyát 
a nem unitusok a kath. egyházhoz való ra­
gaszkodásáért és a kath. hit terjesztéséért 
1703. május 15.-én. Teste a kegytemplomnak 
nagy oltára alatt nyugszik.

Ezután a kegyhely 50 évig szerzetesek 
nélkül volt, mignem b. eml. Olsavszky Lrn- 
mánuel grk. püspök által ismét feloldozta­
tok e hely“, visszatértek a szerzetes atyák 
és folytatták tevékeny, áldásdus működésű­
ket, mert méltán Írhatja a házfőnök ur, hogy 
a bikszádi zárda megalakítása óta mindvé­
gig mint a katholikus hitnek, az igaz ma­

gyar szeretetnek, édes magyar nyelvünknek 
és a hazafiságnak világi tó oszlopa fénylik 
és ragyog.

Mikor a milleumi kápolnában, — ez 
egy kisebb zsindely tető vei ellátott, faoszlo­
pokon nyugvó, fedett, mind a négy oldalá­
ról nyílt, és fakorláttal védett helyiség, a 
melyben kényelmesen elfér egy szélesebb 
oltár, a melynek közepén egy takeretbe il­
lesztett kép, illetőleg kettős kép van elhe­
lyezve, mert mind a két oldalon van egy- 
egy kép, az igy elválasztott oltár egyik ol­
dalán a katholikus, a másik oldalán pedig 
az orosz pap misézik, az oltár egyik szeg­
letén márványtábla hirdeti, hogy a kápolnát 
Meszlónyi Gyula püspök ópittette a milleni- 
um emlékére, — mondom, mikor a mtlleni- 
umi kápolnában misét halgattunk, és az 
Isten szabad ege alatt felhangzott a lelke­
sült kivők ajkáról a magyar ének, ez az 
ének szivembe kapott. Nemcsak a tömeg 
erejével, nemcsak a lelkesült hívők hitével 
hatott ez ream, hanem az egység a testvé­
riség erejével is. Egyik oldalon az orosz pap 
két szin alatt ép az áldozatot osztja ki és 
készül befejezni miséjét, a másik oldalon a 
katholikus pap és megkezdi a misét ; mig a

másik oldalon néma csend van, a mieink 
rákezdenek egyik legkedvesebb énekünkre ; 
az orosz pap befejezte már a misét, de ott 
marad és apróbb ájlalossági tárgyakat áld 
meg, a mienk meg folytatja és most már 
egy szin alatt ő áldoztatja meg a híveket. 
Más nyelv, más cselekvények, más öltözet, 
más szertartások, és mégis egyek vagyunk, 
egy a hitünk, amely minket összeforraszt.

Bikszádért valamit tenni kell 1 Mikor az 
uj vasút maholnap át lesz adva a forgalom­
nak és a fürdő tulajdonosa dicséretremóltó 
buzgalommal megtette az első lépéseket és 
reméljük, megteszi a többit is a fürdőtelep 
fejlesztésére, nem maradhatunk tétlenül mi 

A hivek tömegesebben fognak lé­sem.
dúlni a kegyhelyre, a bikszádi csodatevő Má­
riához, és nem lesz templom, a mely magába 
fogadja őket, nem lesz szószék, a honnan 
mindenki hallja az örök élet megrázó igéit, 
nem lesznek gyóntatószékek, e hol a hivek 
megszabaduljanak a bűnnek terhétől. Ez 
a kegyhely találkozási helye az Avas népé­
nek, itt cserél egymással, valamint a távo­
labbi vidékekkel eszmét, itt nemesitik, mű­
velik a lelkét, itt kell tanulnia, tapasztalnia 
itt kell látnia, hogy egy— katholikus hitünn
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Köszönettel vettem szives üdvözlete­
ket. Magara is kérem a jó Istent, hogy 
közös és szeretetteljes együttműködésünkre 
adja az Ő bő áldását.

A székeskáptalan üdvözletére követke­
zőleg válaszolt:

Rendkívüli örömmel vettem szives 
üdvözletüket és hálás köszönettel leszek 
szeretetteljes támogatásukért.

Lapunk szerkesztőségéhoz a következő
táviratot intézte: I

Nagy figyelmességéért szívélyes kö­
szönet. Vajha olyan volnék, a milyennek 
magasztaltak. Imádkozzanak velem együtt, 
hogy várakozásuknak legatább némileg 

megfelelhessek.
A rom. kalh. elemi iskola tantestületé­

nek üdvözletére a köv. levélben válaszolt.
Üdvözlő sorait örömmel vettem. A 

szent hitünkhöz való tántoríthatatlan és 
mély meggyőződéstől fakadó ragaszkodás, 
nemkülönben a lelkes hivatásszeretet, me­
lyet hozzámjintézett szavaikban kifejeztek, 
élénk visszhangot keltettek szivemben s 
nagyban erősbitették 'abbeli reménj emet, 
hogy egyházmegyém ügybuzgó, tettre ké­
pes és kész tanítóiban a keresztény erkölcs 
és a magyar nemzeti eszme terjesztésének 
fáradhatatlan bajnokait fogom mindenkor 
mellettem látni és hogy a gondjaimra bí­
zott uj körben a nevelés és oktatás szent 
ügye férfias kezekbe van letéve.

Kérem a jó Istent, áldja meg azt 
az ügyet, melyet a legnagyobb Tanító re­
ánk bízott és mellyel lelkem teljesen ösze- 
forrt s áldja meg Önöket, eme nagy hord­
erejű hagyomány munkásait.

Fogadják hálás köszönetemet üd­
vözletükért,

jóakaró főpásztoruk
Mayer Béla.

Uj tábornok, u felsége a király Kiss 
Zsigmond ezredest, a helybeli gyalogdandár 
parancsnokát, vezérőrnagynak nevezte ki, 
Erre a magas kitüntetésre méltán rászolgált, 
mert katonai körökben képességeiről a leg­
nagyobb elismeréssel nyilatkoznak.

Püspökök eskütétele. Mayer Béla dr., 
egyházmegyénk uj püspöke és a többi most 
kinevezett egyháznagyok szombaton tették

le Bécsben Ő felsége a király kezeibe a hi­
vatalos esküt. Az ünnepélyes aktusnál Cse- 
konics Endre gr. zászlósur és Lukács György 
vallás- és közoktatási nrniszter működtek 
közre. Az eskümintát Vétess y Géza minisz­
teri tanácsos olvasta fel.

A főispán eskütétele. Nagy László, 
ki a napokban lett kinevezve vármegyénk 
főispánjának, hétfőn tette le Nagykárolyban 
a hivatalos esküt. A gyűlés 10 órára volt 
összehiva s azt pontosan meg is nyitották, 
holott máskor mindig bevárták a Szatmár 
felől érkező vonalot, mel / Va U-kor robog 
be. Ebben a pontosságban szándékosság 
volt, mert kijátszották vele az ellenzéket, 
melynek zöme Szatmár felől jött be. Meg­
lepődve értesültek, hogy a közgyűlésnek 
már vége van, s a főispán letette az esküt. 
Volt szörnyű indignáczió, dehát a megtör­
tént dolgot meg nem történtté nem tehet 
ték. Egyébiránt igy is oly borzasztó lárma 
volt a közgyűlési teremben, hogy a főispán 
esküjéből nem lehetett hallani semmit. A 
gyűlést llosvay Aladár főjegyző vezette, az 
eskümintát Nagy Sándor tb. főjegyző ol­
vasta fel.

Alispánjelöltek. Nagy László alispán­
nak főispánná történt kinevezése következ­
tében megindultak a kombinácziók, hogy 
ki legyen Szatmár vármegyének uj alispánja. 
A választás ugyan még jó messze esik, mert 
a tavaszi közgyűlésen fogja a törvényható­
ság az alispáni széket betölteni. Emlegetik 
llosvay Aladár vármegyei főjegyzőt, Csaba 
Adorján szatmári főszolgabírót, Gönyei Ist­
ván nagykárolyi főszolgabírót, llosvay Endre 
mátészalkai főszolgabírót és Debreczeny Ist­
ván nagykárolyi polgármestert. A helyzet 
természetesen kialakulásra vár, csak akkor 
lehet majd tisztábban látni, kik köré tömö­
rül a bizottsági tagok zöme. Nagyon való­
színű azonban, hogy llosvay Aladár és Csaba 
Adorján fogják a küzdelmet megvívni. — 
Újabban Jékey Zzigmond volt orsz. képvise­
lőt, dr. Schönpflug Rikliárd megyei tiszti fő­
ügyészt, Domahidy Viktor volt képviselőt és 
Jékey Sándor fehérgyarmati főszolgabírót 
emlegetik.

GyárSzhir. Roskovícs Emmáiméi mun- 
kács egyházmegyei czimzetes kanonok, szent­

széki tanácsos, az ungvári kir. kath, főgim­
náziumban hittanár életének 55 ik évében 
hosszas szenvedés után Ungváron elhalt. A 
tanári pályán 28 éven át működött s min­
denkinek tiszteletét érdemelte ki. Díszére 
vált a munkácsi egyházmegyének. Holttestét 
a székesegyházban helyezték ravatalra s on­
nan temették el óriási közönség jelenlé­
tében. Halálát neje, gyermekei és kiterjedt 
rokonság gyászolják. Joó László órás f. hó 
1-én szivszélhüdésben meghalt. Temetése pén­
teken volt nagy részvét mellett.

Előléptetések a honvédgyalogez­
rednél. A király f. évi november hó else­
jén Kálnay Géza Il-od osztályú honvéd- 
századost I-ső osztályú századossá, Kulcsár 
Károly és Bhöm Miklós főhadnagyokat má­
sodosztályú századosokká. Budai Aladár, 
Arendorfer Gyula és Hedry Béla hadnagyo­
kat főhadnagyokká Kalos József, Scherer Ká­
roly és Fiizessy Zoltán badapród-tiszthelyBi­
teseket hadnagyokká léptette elő.

Megyei főorvos. GrófJ Csáky László, 
Ugocsa vármegye főispánja, dr. Morvay La- 
j is járásorvost’tiszteleíbeli vármegyei főorvos­
nak nevezte ki.
fi Kitüntetett plébános. Ő felsége a ki­
rály Brázay János mezőpetrii róm. kath. 
plébánosnak emberbaráti és népnevelési té- 
reu szerzett érdemei elismeréséül a Ferencz 
József—rend lovagkeresztjét adományozta.

Gyászhir. Rótszentmiklósi Eless Béla 
köz és váltó ügyvéd életének 65-ik évében 
Mátészalkán elhalt.

Áthelyezett mérnökök. Kacsó Károly 
kir. főmérnököt, a nagykárolyi államépité- 
szeti hivatal főnökét, a szolgálat érdekében 
Nyíregyházára, Schönpflug Viktor mérnököt. 
Zomborba helyeztek át. Hivatalfőnöknek 
Nagykárolyba £ Vajay Endre m. kir. főmér­
nök jött Nyíregyházáról, a\Schönpflug helyére 
pedig Fischer Béla kir. mérnök helyeztetett 
át Eperjesről.

Hymen. Havas Miklős dr., helybeli 
ügyvéd a napokban esküdött örök hűséget 
Sátoralja Uj helyben Bettelheim Laura kisasz- 
szonynak. — Bauer Lajos dr., fővárosi or­
vos, a Fehérkereszt-kórház gyermekgyó­
gyásza jegyet váltott Krassón özv. csengeri 
Máj er Salamonná leányával, Ilonkával.

van, itt kell tanulnia ragaszkodást magyar 
hazánkhoz és szent egyházunkhoz, mert lza- 
iás de Caroli az unióért jött ide és ennek 
a czélnak szentelik életüket a szerzetes atyák; 
itt kell az Avas népének és a többinek is 
tudatára ébrednie annak, hogy velünk egye­
sülve és magyarrá átalakulva milyen nagy 
lépésekkel fog előrehaladni gazdasági és kul­
turális téren.

De önkénytelenül felmerül a kérdés, 
miből alakítsuk át, vagy építsük újjá a bik- 
szádi templomot. A házfőnök urnák tetszik 
az eszme, és habár talán szeretne elmenni 
Bikszádról, ha e tekintetben történnék vala­
mi, „Isten dicsőségét és a jszent czélt“ te­
kintve örömmel olt maradna. Azt Írja, hogy 
a rendház egymagában, saját erejéből nem 
építhet templomot, hanem a hívek segítsé­
gével belefogna. Maga a rendház pénzalap­
pal nem bir, a szegény nép adományából és 
gazdálkodásból tartja fönn magát. Földbirtoka 
legtöbb erdő, mely hozzáférhetetlen, rendes 
munkálati földje 80-90 hold, a többi kopár 
és hasznavehetetlen. Kiadásaikban még sze­
gény fiuk felnevelési költsége is szerepel. 
Minden évben 5-6 szegénysorsu román 
és ruthén ajkú fiút nevelünk fel, Írja, ma­

gyarnak — helyes ! — akikből aztán tanítók, 
kántorok és sokszor papok is lesznek. A sza­
bályaikban előirt vendégszeretet gyakorlásá­
ból is jócskán kiveszik részüket, mert házuk 
a megforduló idegeneknek valóságos foga­
dója.

Mit kellene hát tenni ? Perselyt kiten­
ni a kegytemplomban uj templom építésére, 
és aztán a rendes perselyezósnél is figyel­
meztetni a híveket, erre a czélra. A közel vi­
déken is lehetne erre a czélra perselyezni. 
És ha már van egy kis alap, felépíteni a 
templomot, majd kifizeti az önmagát. Főtisz­
telendő Plébános Urak 1 szíveskedjenek eb­
ben az ügyben véleményüket és hozzájáru­
lásukat megirni^Lupis Sylvester zardafőnök 
urnák, bizonyára nagy örömet fognak neki 
okozni. A házfőnök ur legmélyebb tisztele­
tünkre méltó pap. Rokonszenves, magas, 
atletikus termetű férfiú, aki mindenkinek 
igyekszik szolgálatára lenni. A zárdába tó­
duló nép majd szédszedi őt, de türelemmel 
és szeretettel intézi el ügyeiket. 1900 nov. 
1,-én lett a zárda főnöke. Máriapócsról jött, 
a hol tizenegy évig mint lelkész a rend ma­
gán theologiáján lektor és a hires máriapó- 
csi templom őre és gondnoka volt. Ott 1893-

tól 1900.-ig a kegytemplomot a rend kraj- 
czárja nélkül 65000 fonni értékben renovál- 
tatta. Bikszádon pedig 8000 tőkével uj sző­
lőt ültetett, kegytemplomát kivül-belü 1 reno- 
váltatta többi épületeivel együtt, gazdálko­
dását rendbehozta és pénzbeli tehertől meg­
mentette. A főtisztelendő házfőnök ur bizony- 
nyára mindent el log követni, hogy amit 
Máiiapócson megtett, azt Bikszádon is meg­
teszi.

Szentiványi Gyula, képviselő, is hozzá 
fog járulni az uj mii emeléséhez. Nagyságos 
Képviselő Ur 1 Nagyságod ősei a szt. Bazil- 
rendi atyák eltávozása folytán nyerték két­
száz évvel ezelőtt a bikszádi fürdőt, a tör­
vény nekik Ítélte azt, nem a rendnek. Most 
a rend Isten segítségével nagy munkába 
kezd. A czól nemcsak szent, nemcsak kultu­
rális, hanem hazafias és a fürdő emelésére 
is szolgál. Akik ezen nemes czélra áldoza­
tot hoznak, azok közt elsősorban ott lesz 
nagys. Szentiványi Gyula orszgy. képvise­
lő is.

Már csak nehány sorra kérem ft. Szer­
kesztő Ur türelmét. A bikszádi búcsún a 
rendről is nagyszerűen lehetne gondoskodni, 
mert oly sok a búcsú és 8 napig tartanak
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Csipkés Jenő nagykárolyi járásbiróaági tiszt­
viselő a napokban esküdött örök hűséget 
Nagybányán özv. Kunay Edónó úrnő leá­
nyának, Anna kisasszonynak. — Cseh Ernő 
munkácsi kir. járásbirósági albiró jegyet 
váltott Nagymuzsalyban Barin Ödön orsz. 
képviselő leányával, Margit kisasszonynyal. 
— Márkus Zoltán, Márkus Márton a szatmári 
Pannónia bérlőjének fia eljegyezte Schiller 
József a nagyváradi Pannonia-szálloda és 
kávóház tulajdonosának leányát,, Sárikát. — 
Tóth Gúla gyügyei ref. lelkész jegyet váltott 
Kása Ede kölesei ref. lelkész leányával, Er­
zsikével. — Krecsnyák István zsadányi taní­
tó eljegyezte özv. llucz Mihálynó leányát, 
Ilonkát.

Joggyakornoki kinevezés. A debre­
ceni kir. Ítélőtábla elnöke Kiss Jenő tokaji 
lakos végzett joghallgatót a debreceni kir. 
Ítélőtábla kerületébe ideiglenes minőségű 
díjtalan joggyakornoknak nevezte ki.

Megtámadott mandátum. November 
22.-én fogja tárgyalni a kir. kúria Bay La­
jos szabadelvű képviselő ellen benyújtott 
pelicziót, kit Nagybányán választottak meg 
Szappanos Gerő függetlenségivel szemben. A 
peticziót, mely etetés, itatás, vesztegetés és 
pressióval vádolja Bay Lajost és pártját, a 
kiküldött bíró megvizsgálta s ezen vizsgálat 
eredményét fogja tárgyalni a kúria.

Áthelyezés. Az ügyvezető igazságügy­
miniszter Kádár Ferencz naszódi járásbiró­
sági Írnokot a helybeli járásbírósághoz he­
lyezte át.

Hymen. Schöberl Károly gépészmérnök, 
budapesti lakos a napokban esküdött örök 
hűséget Nagykárolyban penyegei Manczur 
Imre nyug. telekkönyvvezető leányának, Ilona 
kisasszonynak. —

Szent Imre herceg ünnepén iskolai 
ünnepet tartott a róm. kath. fiú- népiskola 
tanuló ifjúsága. Az iskola védőszentjének 
ünnepe alkalmából a tanulók meggyóntak és 
a szent áldozáshoz járultak. A nap jelentő­
ségéről Tóthfalussy Dániel hitelemző mondott 
buzdító beszédet.

A jóléti bizottság Cray Géza elnök­
lete alatt ülést tartott, a melyen több kisebb 
jelentőségű ügyet tárgyaltak le. Nevezetesebb 
határozata azon iditvány volt, a melyet el­
fogadás végett a közgyűléshez fog beterjesz­
teni, s a mely a következőleg szól : 1 Szat-

előtte is, utána is úgy, hogy megosztva 
jöhetnének a bucsusok csoportjai nemcsak a 
nagy, hanem a kisebb ünnepekre is. Bucsu- 
napok : 1) Szűz Mária összes ünnepei, (latin 
és görög) 2) pünkösd, 3) sz. Péter és sz. 
Pál, 4) keresztfelmagasztaltatása, 5) szt. Mik­
lós ünnepei orosz naptár szerint.

Ezekre a búcsúkra minden évben a 
népnek ezrei jönnek el, mert e szent he­
lyet kiválóan szeretik, a hol biztosabb a meg­
hallgatás és a segítség.,, Az avasi román 
nép rajongásig szereti a kegyképet, s „édes 
mamának“ (majka) nevezte el és hívja.

Mielőtt magamat és soraimat fő tiszte­
lendő Szerkesztő urnák ajánlanám, meg kell 
jegyeznem, hogy csak azért Írtam én, mert 
valakinek kezdeményeznie kell.

Magyarok Nagyasszonyának ünnepén.

Kertész Pál.

már-Németi szab. kir. város törvényhatósága 
előtt közömbös az, hogy a jelenlegi kormány 
a főispán! széket akként tölti be, hogy vala­
mely szomszédos megye főispánja egyszers- 
mint megbízást nyer a Szatmár városi főis­
pán! teendők ellátására, — mert a törvényha­
tóság minden, a mostani kormánytól eredő 
főispán! kinevezést, vagy megbízatást tör­
vény- és alkotmányellenesnek tart és igy az 
ily megbízás elfogadását hazafíatlannak mond­
ja ki. 2. Nehogy a törvényhatóság későbbi, a 
kinevezést követő állásfoglalása személyes 
czélzatokkal legyen kapcsolatba hozható, a 
törvényhatóság már most kimondja, hogy a 
jelenlegi kormány működése alatt esetleg 
kinevezendő főispánt beiktatni és tőle az 
esküt kivenni nem hajlandó. 3. Elvárja a 
törvényhatóság tisztikarától és a társadalom 
minden osztályától, hogy a mostani kormány 
alatt kinevezendő főispánnal szemben min - 
dón hivatalos tisztelgéstől tartózkodni fog.

Előléptetés és áthelyezés. A Főn­
éi ere Pesti Biztositó Intézet Emirich Tivadar 
eddigi titkárt a helyi főügynökség főtitká­
rává, helyébe pedig titkárrá csiszéri Nayy 
Sámuelt léptette elő és helyezte át Debre- 
czenből.

Matinék. A Köcsey-kör e hónapban 
megkezdi a matinék sorozatát. Az első 19-én 
vagy 26 án lesz. Aztán minden hónapban 
fog egyet tartani. A miveit közönség, főleg 
a hölgyek nagyon szeretik a matinékat és 
rendszerint tömegesen látogatják.

Uj vasút megyénkben. Az utóbbi 
időkben vármegyénkben is igen szépen fej­
lődött a vasútépítés úgy, hogy a sínpárok 
ma már megyénket majdnem minden irány­
ban keresztül szelik. Az engedményesek most 
ismét egy uj vasút építését vették tervezetbe, 
amelyet már a közel jövőben építeni kezde­
nek. Az uj vasútvonal kiindul Mikola, eset­
leg Szatmár állomásáról s érintené Szárazbe­
rek, Méhtelek, Nagyhódos, Kishódos, Tisz­
taberek, Riese, Csaholcz stb. községeket s 
Csekóig haladna. Ezen vonalnak lesz egy mel­
lékágazata is, amely Tisztaberekről indulva 
ki Magosliget, Farkasfalva és Tivadar köz­
ségeket fogja érinteni.

A függetlenségi kör megnyitása.
A szatmárnémeti függetlenségi érzelmű pol­
gárok „Függetlenségi köré“-nek vasárnap 
délelőtt volt az ünnepélyes megnyitása. A 
megnyitáson nagyszámú közönség volt jelen. 
A gyűlést 0 so may Imre, a kör elnöke 
nyitotta meg, ecsetelve a kör létesülését, 
hasznát és célját. Utána dr. Kelemen Sa­
mu orsz. képviselő beszélt közkivánságra, 
vázolva néhány szóval a jelenlegi politikai 
helyzetet. Beszéde közben kijelentette, hogy 
még e hóban beszámolót fog tartani a vá­
lasztó polgároknak.

Jönnek a színészek. Krémer Sándor 
színtársulata e hó 17.-én Eperjesről bevonul 
városunkba és megkezdi előadásainak soro­
zatát. A beköszöntő előadás 17-ón este lesz, 
Fényes Samunak Bacsányi czimü három fel- 
vonásos színmüvét fogják előadni. Az elő- 
leges színházi jelentésből az látszik, hogy 
Krémer színre fogja hozni a legsikerültebb 
újdonságokat. A társulat a köv. tagokból áll: 
Művezető, rendező Rajz Ödön. Operett ren­
dező Tisztái Miksa. Ügyelő Hegyesi Nándor. 
Nők : Harkányi Gizella Soubrette énekesnő, 
Kállai Kornélia énekesnő, Korányi Adél co- 
loratur-énekesnő, Dörner Irén Il-od énekesnő 
Radnai Zsuska naiva, Radó Rózsi drámai 
hősnő, Jászai Olga drámai szende és társal­
gási, Rónai Hermin anyaszinésznő, Szilágyi

Etel vígjátéki és operetta komika. Láng Ju­
liska, Dévai Boriska, Jánosi Vilma, Rajz 
Irén, Kövesdi Juci, Tisztái Mari, Kiss Eszti, 
Mikei Rózsi, Kolozsvári Blanka, kar és se- 
gódszinésznők. Férfiak : Rajz Ödön jellem 
és apaszinósz, Váradi Márton bariton és 
népszinmüénekes, Csáki Antal tenorista, Bor­
sodi Ferenc hösszerelmes Kiss Miklós lírai 
szerelmes, Tihanyi Vilmos siheder színész, 
Tisztái Miksa komikus, Szőreghy Gyula ope- 
reüe-buffó Krémer Sándor kedélyes apa. 
Bánfalvi Zsigmond ifj. Fehérvári József He­
gyesi Nándor, Réti István, Szabadkai József, 
Balogh Béla, Vécsei Emil, Szabadkai Mik­
lós, Antal Lajos Kar- és segédszinészelc. Fe­
hér Mátyás ruhatáros, Garai Ferdinánd szer­
táros két segéddel, Förös Zűgmond színház- 
szolga.

Uj pénzintézet. Városunkban ismét 
egy uj pénzintézet alakult „Szatmári Leszá­
mítoló Bank“ néven. Alaptőkéje 200000 ko­
rona. Igazgató dr. Frieder Adolf ügyvéd, 
ügyész dr. Biró Elemér ügyvéd.

50 éves kántori jubileum. Udvarhelyi 
Pál Szalmár-Nómeli-i rk. orgonista-kántor 
ez év november 1-én töltötte be kántorságá- 
nak 50-ik esztendejét. Ez idő alatt, szolgált: 
1. Érsek, 2 Püspök, 4 Apát kanonok plé­
bános alatt. Kis várdában 7. Szatmáron 44., 
összesen 51 káplánnal. Eltemetett K. V-ban 
996. Szatmáron 6923 . összesen 7919 embert. 
Ma is erőtelyes kellemes hanggal rendelke­
zik — Jubileuma alkalmával a róm. kath. 
fiunópiskola tanitó-testülete testületileg üd­
vözölte. A tanitókar jókívánságait Jankovics 
János igazgató tolmácsolta.

Hangverseny. A dalegyesület zeneis­
kolája szombaton este szépen sikerült hang­
versenyt rendezett. A közreműködő zene­
iskolai tanárok, Ben kő Miksa és Füredi 
Sándor remekeltek művészi magaslaton álló 
játékaikkal. A honvédzenekar szintén dere­
kasan kitett magáért. A közönség el volt 
ragadtatva a pompás előadás élvezetétől.

Leégett község. Szinfalu községben 
nagy tűz dühöngött a múlt nap, mely 32 
házat és 13 gazdasági épületet hamvasztott 
el. A leégett épületek között van gr. Ká­
rolyi Alajos nagykiterjedésü gazdasági épü­
lete is. Daczára az akkori folytonos eső­
zésnek, a tűz lokalizálása a nagy szól 
miatt lehetetlen volt és a községnek két­
harmada elpusztult. A kár igen nagy, mert 
a leégett épületek közt biztosítva nagyon 
kevés volt.

Nyilvánossági jog. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter a helybeli ev. ref. ta­
ni lón őkénző-in tézetnek a nyilvánossági jo­
got az 1905—6. tanévre megadta .

Szoborszentelés. Mindenszentek ünnepe 
nevezetes nap volt a csicseri róm. kath. hí­
vek előtt, mert ezen a napon áldotta meg 
a lelkész szent Antal, Jézus szentséges szi­
vének s szűz Mária szent, szivének szobrait. Az 
Isten igéje közben sokaknak szemében köny 
csillogott s hogy felejthetetlen nap marad ez a 
hívekre, mutatja már az is, hogy még sokan 
nem adtak a szobor költségeire, a szobor 
megáldása után siettek hozzájárulni a költ­
ségekhez, hogy nekik is részük legyen a 
szobrokban. A három szobor 4 drb. 1 — 1 
karú gyertatartóval s térdeplővel 370 kor. 
értéket képvisel, mely összeghez Szobák Mi­
hály és Szilvási András 263 16 koronával 
járult, a többi gyűjtés eredménye. Már négy 
szép szobor van a csicseri róm. kath. temp­
lomban, mindannyi Rétai és Benedek ezó- 
get dicséri. Isten bőséges áldása legyen a jó­
szívű adakozókon.
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Jegyzőválasztás. A ugocsai Magyar 
Komj ituu Réti Amal rakaazi körjegyző vá- 
lasziaiolt meg egyhangúlag jegyzőnek, Nagy 
—Rikoczon a lemondott lladzsage Miklós 
helyére Fógel Pál eddigi segédjegyzőt válasz­
tottak meg szintén egyhangúlag.

Kegyeletes megemlékezés. A róm. 
kath. fiú népiskola elhali tanítói és növen­
dékei lelki nyugalmáért Tóthfalussy Dániel 
hitelemző e hó 3 an a székesegyházban 
gyász szentmisét mulatott be, melyen az is­
kola növendékei tanítóik vezetése alatt je­
lentek metr.

Jótékony bazár. A szatmárnémeti 
ev. ref. felsőbb leányiskola és nőképző-intó- 
zet tanárkara e hó 11-én az intézet helyisé­
gében jótékony bazár-ünnepélyt rendez. Az 
uj épület füldszinti nagy termében lesznek a 
különböző sál rak felállítva, melyekben min­
den kigondolható apróság, csecse-becse, dísz­
tárgy stb. kerül árusításra. A bazár után 
táncvigalom következik. Az intézet igazga­
tósága azon kéréssel fordul a volt régi ked 
vés tanítványokhoz, hogy a jótékony czél 
érdekében egy egy kézimunka, avagy dísz­
tárgy gyal szíveskedjenek részt venni a sát­
rak felszerelésében A bazár rendezése és a 
tánc vigalom iránt város és megyeszerte 
nagy érdeklődés mutatkozik.

Köszönet. Dr. Tanúiig Márton ko 
szorumegvaliás cznrién, sógornője özv. Katz 
Jakabnéért 20 koronát ajándékozott a nép­
konyhának, melyért fogadja hálás körzöne- 
.tünkeí. A népkonyha elnöksége.

Uj politikai hetilap. Nagykárolyban 
„Szatniárvármegye“ czimmel politikai és tár­
sadalmi hetilap indult meg. Lapvezórlő bi­
zottság : KovátH Dezső dr., Cseh Lajos, Góz- 
ner Elek dr. Felelős szerkesztők : N. Szabó 
Albert dr., Vttzák Ede dr. Szerkesztő: Var­
jas Endre. Laptulajdonos : a lapvezető bizott­
ság. Az uj lap első száma november 4-én, 
szombaton jelent meg.

Nőegylet kiadása október hóban. 
Arvabázra — 84 k — 48 f, szegények se­
gélyére •— 283 k, rögtöni segély 3 k., 
összesen 270 k. 48 fi i.

Egy munkás-család szerencséje. 
Régi igazság, hogy a hol legnagyobb a szük­
ség, legközelebb a segítség. Különös hálá­
val emlegeti ezt az igaz mondást az a sze­
rény munkás család, mely a szerencse 
jóvoltából a fenyegető szükségben tisztes 
vagyonhoz jutóit,. A szorgalmas derék csa­
ládfő önli'báján kivül munkáját, kenyérke­
resetét veszítve, h ába kopogtatott uj mun­
ka, új foglalkozás után, mindenütt zárt aj­
tókra talált a munka híjján. A szerény ott­
honba már már a fenyegető nyomor költö­
zött,, midőn a szerencse egy sugara ismét 
boldogságot varázsolt a kétségbeesett, csa­
ládi körbe. A derék munkás ugyanis a jobb 
napokban megtakarj tolt. fillérekből osztály­
sorsjegyet vásárolt és ujongó örömmé válto­
zott kétségbeesése, midőn a napokban a 
Gaed'cke A. budapesti bankház, melynél 
a szerencsés sorsjegyet vásárolta, arról érte­
sítette, hogy a 60,000 koronás főnyereményt 
nyerte meg. A Gaedicke-bankház, melynek 
a szerencse állandó kísérője, nyolcz nyoi- 
czadban adta el a sorsjegyet és a munkás- 
családon kivül még számos szerénysorsu 
kis embernek teremtett jólétet.

Nyári zivatar. A múlt pénteken dél­
után 3 óra táj ban valóságos nyári zivatar 
vonult át városunk felett. A sötét, hara­
gos fellegböl csakúgy zuhogott, a zápor, 
erősen dörgölt és sűrűn czikkáztak a villámok. 
Utána csakhamar kiderült és szépen sütött a 
nap. Este fél 10 óra tájban megérkezett a 
második zivatar, dörgés, villámlás között 
szakadt, az eső mogyorónagyságu jégszemek­
kel vegyesen. Egy jó negyedóra múlva is­
mét kiderült és a csillagok vidáman mo­
solyogtak le az égboltozatról.

Uj levelező-lap. Dr. Mayer Béla szat­
mári püspök sikerült arcképével uj levelező­
lap 10 fillérén, kapahato Reizer János könyv- 
kereskedésében. Szatmár Németi.

Póruljárt káplár. Elsején a vasúti 
állomásnál tartózkodott Rusz György közös 
hadseregbeli káplár, amidőn bejött a váróte- 
ember Zelenka János méntelepi közhuszár s 
része nem vevón a káplárt, nem tiszetlgett

A káplár hozzáment s megkérdezte, hogy 
miért nem köszönt neki, mire a huszár azt 
válaszolta, hogy nem látta őt. A káplár 
ezért felfortyant s el akaita venni a huszár 
oldalfegy veret, de ez nem hagyta. Ekkor tor- 
kouragadta a káplár a huszárt s fojtogatni 
kezdte. A huszár sem hagyta magát s iszo­
nyú dulakodás lett közöttük. A nép kitódult 
a váróteremből s futott u csendőrért. Sike­
rült is megtalálniok Rák Mihály csendőrőrst, 
aki sietetta dulakodáshely éré. Ot; nagynehezen 
sikerült, a verekedőket szétválasztania. Ek­
kor felszólította őket, hogy kardjukat átad­
ják, a káplár azonban nem engedelmeske­
dett e felszólításnak, mindazonáltal követte 
a csendőrt. Azonban alig haladlak pár lé­
pést, midőn a káplár iszonyul káromkodva 
kirántotta oldalfegy veret, s azt a csendőrnek 
irányozva, igy kiáltott; „mit nekem egy csen­
dőr?" A csendőr azonban idején félreugrott 
s éles kardjával úgy vágón a káplár kezére, 
hogy csaknem kettétört. A káplár eszmélet­
lenül terült el a földön. Az előhívott mentők 
kórházba szállították.

„Pázmány-sajtó“ (Püspöki nyomda) Szatmár.

legjobb hajtószer8.legjobb hajfószer*,
Kapható minden gyógyszertárban éa fűszer- 

kereskedésben. 6

Iroda-áthelyezés!
Ezennel van szerencsém üzletfeleimet és 
ismerőseimet értesíteni, miszerint közel
—. ..... 3D év óla :----- : —

V,, Fürdő-utcsa 4. saám alatt
létezett hirdetési irodámat a ház lebon­

tása folytán f é. november hó 1-én
Budapest, V., Mérleg-utcza 12. sz, alá
helyeztem át. ~ Kitűnő tisztelettel

Eckstein (Elek) Bernáth 
hirdetési iro d ríj a

Budapest, V.. Mérleg utcza 12. szám
Telefon 30-24 —

a

Pázmány Képes 
Naptár.

1906. éti®.
Ära, SO fillér.

ÓRIÁSI SZERENCSE TÖROK-nél!
Feliilmulhatlan
nagyobb nyereményt és pedig :

kétszer a nagy jutalmat,

az a szerencse, mely bankházunknak kedvez. Rövid idő alatt 21 millió koronánál 
több nyereményt fizettünk ki nagyrabecsült vevőinek ; ezek között a két leg-

600*000 Koronás főnyereményt.
a legnagyobb 4^00*060 Koronás főnyereményt, 

továbbá 4 á 100.000, 3 a 90.000, 2 á 80 OOO, 3 a 70.000, 3 á 60*000, több So.Ooo, 4o.ooo, 3o.ooo r25.ooo, 
20.000, 15.000 és ezeken kivül számtalan lo.ooo, S.ooo, 2.ooo, l.ooo, 5oo koronás és egyéb nagy nyereményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a világ legesélydusabb osztálysorsjátékában vegyen részt és rende’jea 
nálunk egy szerencsesorsjegyet.

A most kezdődő 17-iK magyar osztálysors,játékban
110.000 sorsjegyre ismét 55.000 pénznyeremény jut

és összesen 14 millió 459,ooo Korona hatalmas összeget sorsolnak ki.

Rendelje meg a neve mellett
szerencseszámot! ä

Sok pénz széppé varázsolja az életeti talán meglepi a 
férj a feleségét vagy az asszony az urát a neve mel­
lett álló sorsjegy megvétele áltál e 'y főnyeremény­
nyel. A véletlen nagy szereoet j átszik az eleiben es 
könnyen meglehet, ho y épp in egy szerencsés veletlen 

a neve melletti számot eltalálta, melyre egy 
- nagy nyeremény jut. ............. ...—

Adäm. Adél 
Adolár, Agnes 
Adóit. Aeóta 
Ágoston, Amália 
Aladár, Anna 
Albert, Anatolia 
Aliréd, Apollonia 
Ákos. Aranka 
Ambrus, Berta 
András, Blanka 
Amal, tioraala 
Arnold, Soriska 
Árpád, Betti 
Arfdur, Beha 
Aurél, Brigitta 
Attila. Cecília 
Balans, Cornelia 
Bálint, Dóra 
ihrnabás, Dorottya 
B :1a, Cecilia 
Benedek. Eufemia 
B imát, Emma 
Dániel, Emészti™ 
David, Éva » 
Denes, Eve,in

121 jó 
8223 

22087 
(>0017 
41777 
74300 
20292 

101001 
50901 
3520(5 

2392 
90372 
32117 

105317 
13223 
52333 
74397 
24934 

9001 
38277 

108855 
5137/ 

101911 
1(5804 
02157

Dezső, Erzséuet 
Ede, Esz er 
Elek, Etel 
Elemér. Flóra 
Emil Franciska 
Endre, Frida 
Ernő, Genovéva 
Ferenc, Gertrud 
Frigyes,Gabr.eüa 
Füléé, Gizella 
Gabor, Hedvig 
Gáspár, Heléna 
Gergely, Henriett 
Géza, Hermina 
Gusztáv, Hilda 
György, Ibolyka 
Gyula, Iduska 
Henrik, Ilona 
Hermann, Ilma 
Hugó, lka 
Ignác, írén 
Illés, Irma,
Imre, Izabella 
István, ianta 
Izidor, lonarma

(5587 a 
»04,5 

41799 
107273 
32443 
92777 
52551 
12115 
93989 
(500 3 7 
20999 
79747 
51(531 
38997 

273(5 
55487 
35375 
34477 
92792 
4(5495 
12 L15 
45273 

109333 
27174 
58077

Iván, Jolán 
Jakab, íózsa 
iános, Judith 
Jené, Juliska 
József, Karoiin 
Kálmán, Katinka 
Káro/y, Katalin 
Kernel, Klára 
Kristóf, Kíoíild 
Lajos. Kornélia 
László, Krisztina 
Led, Kunigunda 
Lipót, Laura 
boriié. Lenke 
illanó, Leónia 
már tus, Lidia 
Márton, Lina 
Mátyás, Ludmilla 
Mihály, Lujza 
Miklós, Magdolna 
Miksa, Malvin 
Mór, Margit 
Háudor, Mária 
Orbán, Martha 
Oszkár, Maliid

2303 Otió, Melánia 21451
93322 Ödön, Narczisz 65177
35597 Pál, Neszti 2737
54895 Péter. Olga 51515
17339 Pista, Paula 1019(59
(537 75 Richard, Pelagie 34*55
48741. Róbert, PetroneJa 79787
0(534 4 Rudolf, Piroska 12533

7279 Salamon, Regina 05*2?
109707 Samu. Rózsiba 177 Is
50919 Sándor, Rozalia 3810/
9(5(122 Simon, Sári 197397
21(524 Tamás, Sarolta 48564
«6022 Tibor, Szerem 7437/

(52 70 Tihamér, Theodoria 2727
3(484 Tivadar, Teréz 34950
95297 Tóbiás, Terus 55477
52971 Vendel, Valeria 20005
24292 Vidor, Veronika 101011
«514« Vilmos Viktória 50908
48562 Vince, Vilma 12413
123015 Zoltán, Zsófia 05565

109689 Zsigáimul, Zsuzsanna 6463
30784 
(57197

legnagyobb nyeremény esetleg l.ooo.ooo Korona;
továbbá 1 000.000, 1 nyeremény 400.000, 1 íi ti00.000, 2 á 100.000, 1 r\ 00.000, 2 fi SOOOO, 1 h 70.000, 2 á 60 000,
1 í\ SO.OOO, 40.000, 5 fi .'lo.ooo, 3 fi llS.ooo, 8 á Ho.ooo, 8 á tS.ooo, 3(1 iY lo.ooo korona es még sok egyéb nyeremény. 

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai :
l/s eredeti sorsjegy frt -.75, vagy K 1.50 Vi eredeti sorsjegy ; frt 1.50 vagy 3 korona.
V2 »» 11 >» 3.—, ,, ,, 6.— 5 Vi u M ti ff 12 ff

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes boKttldós© ellenében küldjük. Hivatalos tervezet díjtalanul. 
Megrendeléseket kérünk azonnal, do legkésőbb, e

folyó évi november lió 23-ig
hozzánk bizalommal beküldőn ni miután fonti szeronsco számok gyorsan elfogynak és az I. osztály búzása már novem­
ber 23-án és 24-ón okvetlenül meglesz.

TŐRÖK A. és TÁRSA
i«röí7“"4Xd..,. bankháza Budapesten. i«5SEK»S5mÍ

Hazánk legnagyobb osztálysorjáték-üzlete.
Főái’udánk osztályaorajáték-üzlotoi !

Közjtnnt : Teréz-körut 46 a. 1. fiók : Váoi-körut 4/a.
II. fiók : Muzeum-körut ll/a. 111. fiók / Erzsébet-körut 54/a.
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„Pázmány-sajtó
könyvkiadóhivatalában

kaphatók
az alant jelzett müvek :

Képek a ró­
mai amphi-A Colosseum vértanul.

teátrum történetéből. 0’ Reylly apostoli hithirdető 
fordította Matyaczkó Teodor kanonok. Kiválóan 
érdekes olvasmány 29 iv, 8°. Fűzött példány 
ára 2"40 K., kötve 3 20 korona. A pénz elő- 
eges beküldése után bérmentve.

A házasság hármas áldása.
Kézi könyv, jegyesek előkészítésére és házasok 
számára. Német szerzők nyomán irta Hang 
Leo plébános. Kis 8° alak. Terjedelme 6 iv. 
Ára fűzve 80 fillér.

Elemi szertartástan. Irta : Ékkel La­
jos rónaszéki 

plébános. Elemi népiskolai használatra. Kis 8° as 
alak. Ára fűzve 60 fillér.

ffakßtPCli hßQ7ßilpk Ide§en szerzők ny Ci­
lik) Mílvdl UCMvUCIVi mán átdolgozta dr
Irinyi Tamás theol. tanár. A Szatmári ft. egy 
megyei hatóság jóváhagyásával 8c-ad rét alak 
29 iv. Ára fűzve 4 kor. Kötve 5 kor.

Rövid Halotti beszédek, különböző 
alkal­

makra — Idegen kútfők után átdolgozta a 
szatmári egyházmegye két áldozó papja. A szat­
mári főtiszt, egyházmegyei hatóság jóváhagyá­
sával. Második tetemesen bővített kiadás 8° 
alak. 12 iv. Ára fűzve 1 kor 50 fill, kötve 
2 kor. ~~.......... .....-............. ■■■ —......—

Szent József imakönyv.

i
i 
i 
i 
i

Telefon 85.
Helyi 1 kor, ér­
tékű vásá i'l;, s már 
helybe szállítva.

Árjegyzék.

BÖLÖNYI LÁSZLÓ
MÉSZÁROS és HENTES, FRISS és FÜSTÖLT HUSNEMÜEK ÜZLETÉBŐL

SZATMÁR, Széchenyl-utcza sarkán.
Az árak változás esetén kötelezettség nélkül készpénz, vagy utánvéttel értendők.

S kilós postarendelméuy pontostul eszközöltetik.

Helybeli
megrendelések
hazaszállítva.

Friss húsok. frt kl­ frt kr frt kr
ko. 1. Marha-hus ón 1 ko. debreczeni páros 90 1 ko. Sonka csont nélkül i 20
„ Sertés „ 68 Lsngyeljkolbász 80 „ „ kifove . . 2 —
„ Borjú „ 6-, Sonka kolbász 80 „ „ Császár hús bőrrel 90
„ Bárány „ — k rak ói „ 80 „ Karaj bőr nélkül . 90
„ Juh 48 Krinolin „ 80 „ „ Lapoozka és oldal . 72
„ Friss háj olvasztani 84 Parizor „ 80 1 ko. Páczolt nyelv . 1 —
„ „ szalona „ 80 Máj. sajt. . . 80 1 drb. Sertés nyelv . 20
„ „ „ bőr nélkül 82 Disznófej sajt . 74 1 ko. Tepertő . . . 80
„ Friss kolbász bors 100 pár Virsli tormás 5 — Szalonák.
„ fok. czitr. , . 76 100 pár frankfurti 8 — 100 ko Fehér szalona 88 _
„ Friss zsír . . 88 100 drb. Salvaládé 5 — 1 ko. Paprikás stráf 96

Kolbász áruk.
ko. Szalámi . . 2 50 Füstölt áruk. „ Kolozsvári szelet 96

„ füst. magy. kolb. |90 1 ko. Sonka páczolt — „ Füstölt szalona 91'

62—26—28

Tisztelettel:
Bölönyi László.

össszeálli 
tóttá Dr.

Haiczl Kálmán garamszentbenedeki plébános lel­
kész. Ezen imakönyv magában foglal imákat 
és elmélkedéseket az év minden napjára, elő­
készítést a gyónási és áldozási ájtatosságra. 
Ára csinos vászonkötésben 1 kor. 40 fillér. 
Bérmentes küldéssel 1 kor. 80 fillér.

Útmutatás a lelkibéke meg-
Q7PP7PCPPP *rta" Lehen atya, fordította 
ÖM/IMJöGlC. Sarmaságh Géza. E művet

mely eredeti francia alakjában 4, német szöve­
gében 12 kiadást ért meg, második és javított 
magyar kiadásban bocsátottuk az istenes életre 
törekvő buzgó lelkek szolgálatára, miután az 
első magyar kiadás teljesen beváltá azon remé­
nyeket, melyeket hozzá a megrendelők fűztek, 
mit bizonyitnak az elismerő nyilatkozatok s a 
mű gyors elterjedése. 31 iv. Ára fűzve 3 kor. 
kötve 3 kor. 60 fillér.

polgári-, papi- és egyenruha-üzlete ^
Városház-épület. Sz aim áron, Deák-tér.

DGgr Több egyenruházati intéz t szerződött szállítója,
Készít mindennemű polgári öltönyöket, papi reverendá­

kat: mindennemű öltöny készítésnél a fősulyt az elegáns sza­
bás és finom kivitelre fektetem, a mellett teljes kezességet vállalok 
szállítmányaim valódi színe és tartósságáért.

Állandó nagy raktár honi és angol gyártmányú szövetekben. 
Elsőrangú egyenruházati és hadi felszerelési intézet. Üzletem nagy 
forgalma által áruimat olcsóbb ár mellett szállíthatom, mint 
bármely más ezég.

Átalakítások gyorsan és olcsón eszközöltetnek.
Kérem ennélfogva engem becses megrendeléseivel megtisztelni, 

biztosítom, hogy a legcsekélyebb megrendelésnél is a legnagyobb 
megelégedésére fogok szolgálni.

Maradtam kiváló tisztelettel :

INOLIK JÓZSEF,
93—20—23 szabómester.

1
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Naponkint 5 korona
sőt még több kereset.

Házi kötőgép társaság.
Mindkét nembeli egyéneket 

keresünk gépkötéshez. Egy­
szerű és gyors munka az egész 
évfolyamán otthon. — Előis­
meretre nincs szükség. Távol­
ság nem határoz és a mnnkát

mi adjuk el.
Hausarbeiter-Strikmaschin-Geseischaft.

Tlios. 11. Wliittick & Go. Prag, Pctcrplatz.

1RDÉTÉSEKET
A KIADÓHIVATAL

JUTÁNYOS ÁRBAN VESZ FEL.

Szolid munka! Pontos kiszolgálás!

VAItEK JÁNOS
ezipész üzlete SZATMÁR

(Bölönyi-ház) Széclienyi-u. 7.
- a püspöki palotával szemben. .

Ajánlkozik mérsékelt 
árak mellett tartós és

^3

csinos

férti, női és gyermek lábbelik,
valamint tiszti és lovagló csiz­
mák elkészítésére.

Iskolás gyermekek részére erős 
készítményéi lábbelik készülnek.

Hibás lábakra különös gond fordittatik.
Állandó raktár a le finomabb

bőrökből, czipőfuzőkből és 
kenőcsökből

Munkáim tartósságáról üzletem 
jóhirneve tanúskodik ! eo—26—27

tmTUrüJ
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€

'fi
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€
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MOLDOVÁN JENŐ
KÉZMÜ- ÉS DIVATÁRU ÜZLETE SZATMÁR.

Deák-tér 14. Nagyságos Kovács J. ur házában.

Felhívom a n. é. vevő közönség figyelmét üzletemre, hol az alant jelzett és
legjobb minőségű árut a legolcsóbb árban szerezheti be, mivel üzletem teljesen
szolid alapon vezettetik'. U. m. női színes és fekete szövetek, luszterek, kosztüm 
kelmék, cheviottok, lódenek, gyapjú flanelek, mintázott es sima selymek, delinek 
Goldberger voálok színes voálok sima és mintázott barhetek.
mér Tennis flaner métere 14 kr., “®fi

ágy

valódi Schroll siffonok, cöperek, vékony és vastagszálu vásznak A 
és 10/4 es paplan és alsó lepedő vásznak, fehér és színes damaszt 
áruk, zephirek és oxfordok, fehér és színes inlettek, fehér és színes
£ £ damaszt abroszok, szalvéták, türülközők, tányértörlők, * * *

és asztalterítők, függönyök, paplanok, szőnyegek,
madracz grádlík, szalmazsákok. Saját varónőim által készített férfi
munkás ingek és alsó-nadrágok, férfi és női harisnyák, hímzések, 
kis és nagy posztó-kendők, selyem caschné, delain, voile posztó es 
flaner fejkendők, bélés áruk és minden e szakmába vágó dolgokat 

legj Hiányosabb árban árusítom. ^ ^ ^ £ £ £ £
Fehérnemű készítéseket elfogadok.

A nagyérdü közönség b. pártfogását kérve maradtam
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Kiváló tisztelettel MOLDOVÁN JENŐ.
________________'.a.zr, \?/T) • tffe)64766SiTftl.'Tltftlí'ltf't) 9 )TfT) jTjlr«)SjTfti -9
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<«B- TTfAlAnheletlen "lips® gyűjtődéin szerencséje. Hiszen Magyarországon úgy­
szólván GaeSSke igy vagy több főnyereményt ne vetett volna ki.
Rövid időn belül a következő nyereményeket fizettem ki szerencsés vevőimnek,

nagy jutalmat 602.000 koronát a 62551 számra, ö
háromszor a nagy főnyereményt 400.000 koronát a 11U9 számra, g

400.000 ’’ ’’ 33464
_ _ ... , 1 1 j _ ry,

háromszor

A legközelebbi XVII-ik sorsjátéknál, mely újból
55.000 nyeremény és 110.000 sorsjegyből áll, 14 millió 459.000 korona sorsoltatok ki.

fÖST Főnyeremény esetleg X millió korona.
Továbbá 1 nagy jutalom á 6*00.000, 1 nyeremény á ±00.000, I á ?00.000, 2 a loo.OO 
lovabria 1 gy J 7o.ooo, 2 á öo.ooo, Ao.ooo, ío.ooo, 5 a 3o.ooo, 3 a ^.ooo
1 a .90.000, 2 a 80.000,gß , io ^ 67 * j0oo stb., stb.

Az eredeti sorsjegyek tervNzerinti íllíl 5
I , „ t«„„ Egy fél Egy egész sorsjegyI - Egy^egyed_ ---------------------- 13 ” korona,

I m.elyek'az összeg előzetes beküldése, avagy utánvéttel küldetnek szét. Hivatalos játéktervek,
, melyek az os g valamjnt postai befizetési lapok ingyen es bermentve.

n n
a ÍOO OOO koronát továbbá a 70.000, négyszer 60.000, és igen sok 30.000, 

25.000, 20.000, 15.000 és JO.OOO koronás nyereményeket. -

A november hó 23-iki húzáshoz kérem mielőbbi becses rendelését hozzam juttatni.

bankház Budapest, Kossuth-Lajos utcza 11. sz. |
lrnnhatók Szalmáron! Is

ipy vi novemuer nu ihtou».»»

GÄEDICKE A.
rnjf?iLrn|inJrnii^l[gií^igiE!I^I[HlHlig 1(515151015151(5151511

Sorsjegyek kaphatók Szatmáron:
Szatmári bank r. t., Kaufman Dávid füszerkereskedő, Kaufman Ignácz faszer-, 
kereskedő, Mertz István füszerkereskedö és Levy Miksa könyvkereskedésében

naiöiisiinmDiisiiräiiniiiöinnipiJglig [[5151511515151151515115151511515151 nursiisiifiUiöiisi 1015151(5
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a
Az alábbi elsőrangú czégeket

bevásárlásoknál és megrendeléseknél mélyen tisztelt olvasóinknak
======== különös figyelmébe ajánljuk.

I —I—
Alapittatott 1890-ben.

Tisztelettel felhív­
juk a n. é. közön­
ség figyelmét az 
újonnan érkezett 
angol divat szöve­

teinkre.

KLEIN ÉS TAKSA
polgári és egyenruha szabók.

Arany, ezüst-, ék­
szerek és lánczok a 
legjutányosabban.

Fali-, zseb és inga­
órák 5 évi jótállással 
Szemüvegek-, orcsipte- 
tők-, hő , tej-éslégsuly- 

mérők nagy választékban. Minden javítás szakértelemmel végezi tik.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek, bármely bel- s 

külföldi árjegyzék szerint is.
óra javításokért 2 évi jótállás. Kőtételck, fonográfok, ékszerek 

javítása. — Tört aranyat cs ezüstöt napi árban veszek vagy cserélek

Néhma Ferencz
órás- ékszerész és látszerész üzlete

Szatmár,
Deák-tér, Br. Vécsey-ház.

Kolb Mór
hatóságilag engedélyezett 

ügynökségi irodája 
Szatíráién, Csokonay-utcza.

Aki házat, birtokot eladni 
vagy venni akar, az forduljon 
hozzám saját érdekében tel- 
Ces bizalommal.

Értélpapiii vétele és eladása i

Magas fokú denaturált szesz 1 1. 56 fii. Pormentesitö olaj 11. 80 fii.

OLCSÓBB MINT BÁRHOL!

Győry Károly SS114" Szatmár, Deák-tér.
Üveg, tükör, porczellán lámpa, evőeszközök, patent 
befőttes üvegek fémzárral. Képkeretek (secesios, antik, 
és bárok rámák) a legtartósab mosható aranyo­
zással. Épület üvegezéseket vidéken is elvállalok. 
Nagyobb bevásárlásoknál tetemes engedményt adok.

-------------Győry Károly.Tisztelettel

Csillár petroleum 1 1. 44 fillér. — Firoleum 1 1. 48 fillér.

könyvkötő és diszmii-készitö SZATMÁROííl 
Templom-köz.

Elvállal mindennemű könyv- 
kötészeti munkák és diszmü 
czikkek gyors és pontos el­
készítését, a legjutányosabb 
árak mellett.

Babák és gyermek-kocsik.

Szatmári Bazár.
Hatolwhy István,

Cserépkályhák, tűzhelyek, fürdőkádak és kandalók.
UJJ --------- John-félo mosógép, telitottgőzzel. ---------  UJJ

Szabadalmazva Ausztria ős Magyarországon.
Ezen mosógép, valamint a légelősegitő kémény toldók nálam kap­

hatók, utasítási nyomtatványnyal együtt. 
Tiszontelárusitók nagybani vételnél kedvezményt kapnak
Teljes konyha felszerelések, főző edények, mecczet és vésett 
üveg készletek, porczelán áruk. Tea, kávé és evő készletek. 
Mindenféle aczél, diszmü, rövid és Nürinbergi áruk nagy 

----- - 1 raktára. ------------------------------------
Blatniczky István,További szives pártfogást kér

Szabadalmazott, mosógép és kémény-toldó.

co
és szájviz.

m

Értesítés.
Fogorvosi műtermemet

és lakásomat f. évi november hó 1.-én özv. Vajtóné 
úrnő Rákóczy-utczai 24. számú földszintes házába
helyezem át. E ház a „Törvényszék“, a vasúti 
=?■■ , ----- megállóhely mellett, a központi ál­
lami elemi iskola tőszomszédságában van.

Készítek egyes fogakat, teljes fogsorokat, kau- 
csuk és arany alapon, kívánatra szójpaeS nélkül is 
Arany fogkoronát, gyökér (csapos) fogat. Arany, 
porczellán, platin és czement tömést.

Fog- és_ gyökhuzás a legújabban feltalált szerekkel
p teljesen fájdalom nélkül. Rendelek

Albisi BAKCSY DOMOKOS,
és szájviz.

8-tól, d. U. 5-ig.
orvos-fogorvos. Sáli

lót -IA w mmm irMi

Ami
rőfös és div

mégSzatmáron nem volt!az most van Lővy Lajos
ivat altimában, hol ttihalmozot raktár miatt bámulatos olcsó árak mellett eladásra

,mo„. , , , 7 7 z... .. . valamint gyermek trikó,
asztal szőnyegek, ablak függöny es agy garnitúrák, színtartó barehetek kis 
es nagy berliner posztó és gyapjú kendők, boák, szemilia sálak, alsó szoknyák 
nap- es esóernyók olcso és szolid árak mellet. ' ’

Kérném a b. vevőközönséget, hogy erről nálam meggyőződni szíveskedjenek.
Egyben szolgálatomat ajánlva vagyok teljes tisztelettel: Lővy Lajos.

Kávé, tea, rum és czu- 
korha különlegességek 

nagy raktára,
Vidéki 5 kgramos postai megrendeléseket

bérmentve szállítok.
direckt Hollandi kikötő városból szállított 25 
féle valódi és legtisztább fölséges jóízű

r' —' nnn Q

J\ ki igazán finom, kényel- 
* *■ mes, elegáns és tartós
honi gyártmányú lábbelit akar vá­
sárolni, az bizalommal fordulhat

kizárólag
NÉHMA Lajos József
kávé behozatali üzletében

Kazinczy-u. 16. SZATMÁR. Kazinczy-u. 16. 
kilója 1 fit 10-töl fölfelé a legfinomabbig, mely 
mentve van fűszer-, festék, petroleum, száz meg 

száz Ily erős es rossz illatú áruszagtól.
írjegyifket krétaira imiinal blrkinek küldök.

t

hoz, SZATMÁR, Deák-tér, (Keresztes András-féle ház
finom börh5ílHi50reU cziPö-«’akfáréhan csakis valódi 
cíSkít lí ; il m7 18 v,lftghirii huz“; «yártkban czipöket ós 

, agyon i8 versenyképes árak mellett hozza
a 8zokáso«Sh«ríbí!l ™inden olcsóbb rendű készítményt 

. . 1 es talp utánzatokat teljesen kiküszö-
bolt^,s akmok arm csinosság dolgában is párját ritkítják


